
Глава 31 - Всегда есть проблемы

 

Тамон нежно поцеловал Розалин в ее белое плечо.

 

На ее плечах, шее и груди были красные следы прошлой ночи.

 

Глядя на них, Тамон снова почувствовал голод.

 

Точнее, это была жажда, но то, что вызывало у него голод, мало чем отличалось от этого.

 

«Аранрозия...»

 

Тамон пробормотал имя, которое он дал ей, глядя на спящую Розалин.

 

Розалин нуждалась в новой личности.

 

Розалин Сансет, императрица Танатоса, погибла во время снежной бури.

 

И ее страна, и император бросили ее.



 

У Розалин не было абсолютно никаких причин испытывать какую-либо привязанность к этой
стране.

 

Прогнившая золотая империя на грани поражения.

 

Нынешний император был куском дерьма. 

 

Если нынешний император мучил свой собственный народ, то предыдущий император был
человеком, который орудовал железным молотом и мучил окружающие страны.

 

*Разговор о прошлом - родители Джиллотти*

 

Грабить, грабить и топтать было удовольствием его предшественника, короля Гридли II.

 

Самое смешное, что 10 женщин, которых он привез из стран, которые он разграбил, но все они
были бесплодны.

 

Однако императрица Нирча Карар родила сына и дочь. Но дочь умерла от болезни, и
единственным оставшимся ребенком был Джиллотти Танатос.

 

Скрытым мотивом для привлечения принцесс из более слабых стран, даже если их заставляли



это делать, было желание иметь детей даже от наложниц.

 

Однако, когда небеса покинули его, он больше не мог рожать детей.

 

Итак, он был вынужден уступить трон Джиллотти, у которого не было ничего хорошего, кроме
его лица. Его жертвой была Розалин.

 

Тамон смотрел на женщину с безмятежным лицом, тихо выдыхая.

 

Издалека эта женщина была просто холодной и решительной, но вблизи в ней была
человеческая сторона, которая отчаянно терпела, кричала и закатывала истерики.

 

Он усмехнулся и коснулся плеча, которое Розалин нервно прикусила, прежде чем заснуть.

 

Казалось, она довольно сильно прикусила его зубами, но, как ни странно, это было совсем не
больно.

 

На самом деле, он даже надеялся, что она оставит ему больше таких отметин, как эта. Каждый
уголок. 

 

Тамон лег на бок и уставился на лицо Розалин, которая спала, скрестив одну руку на груди.

 



Несмотря на то, что он только смотрел на нее, он почувствовал, что жар, который сделал его
горячим до такой степени, что он готов был взорваться, казалось, снова воспламенился.

 

Тамон, как уже вошло у него в привычку, уткнулся носом ей в шею. Неповторимый, сладкий
аромат наполнил его обоняние.

 

Он хотел бы, чтобы его мир был наполнен только этим ароматом.

 

Тогда он будет чувствовать себя лучше с каждым вдохом.

 

Он чувствовал, что может позволить себе посмеяться и двигаться дальше.

 

«Это действительно странно».

 

'Откуда в мире берется это чувство удовлетворения?'

 

Ему было все равно, укусит ли его эта женщина или проклянет.

 

Даже если бы она пнула его и обвинила в том, что он похотливый маньяк, это, казалось, не
имело значения, пока он делал это у нее на глазах.

 



Появление этой женщины в его жизни было импульсивным решением, но оно принесло больше
удовлетворения, чем любое разумное решение, которое он когда-либо принимал.

 

Иногда его инстинкты на удивление удовлетворяли его.

 

Тамон еще раз поцеловал ее в плечо.

 

Кожа Розалин и теплое послеполуденное солнце вместе заставили его почувствовать себя
сытым. 

 

«Это рай».

 

Он застонал от удовольствия. Он подумал, что было бы хорошо, если бы этот момент мог
длиться вечно.

 

Но как только он подумал об этом, появился гость. 

 

«...О нет! Ваше высочество!»

 

Голос Главнокомандующего эхом разнесся по дому.

 



«Ваше высочество?»

 

Тамон быстро встал.

 

Тамон со вздохом провел рукой по лбу.

 

Затем он надел мятый халат, который набросил наугад, и открыл дверь.

 

Король Амора, Тео Лантифу, стояла в дверях. (*Тео - женщина)

 

Королю не нравились хлопоты, связанные с наличием слуг.

 

Она пришла примерно с пятью из них по просьбе своих рыцарей. Теперь она ворвалась в
особняк Тамона. 

 

Теперь двое следовали за ним.

 

Потому что это было условием для того, чтобы он мог войти в особняк Тамона без разрешения.

 

«Что ж, приятно наконец-то увидеться с тобой!»



 

Тео усмехнулась и наклонилась, положив руку на грудь, наблюдая, как Тамон выходит из
комнаты, ее каштановые волосы были высоко собраны в пучок.

 

Король приветствовал Тамона. 

 

«Наконец-то этот скромный король может встретиться со своим любимым и уважаемым
министром иностранных дел».

 

«Что происходит утром, ваше величество?»

 

«Доброе утро? Ты сказал «утро»? Давай посмотрим, с каких это пор три часа дня - это утро?» 

 

«О, неужели это время уже...? Я все еще плохо себя чувствую, поэтому мне нелегко встать с
постели», - резко ответил Тамон и закрыл дверь.

 

В этот момент рука Тео быстро схватилась за дверь.

 

«Давай немного поговорим внутри».

 

«Я не понимаю, почему вы хотите поговорить в моей спальне. Я отведу вас в гостиную.»



 

«Нет, нет, дело не в этом, Тамон. Я получила сообщение, что ты привез что-то подозрительное
с Танатоса. Я долго ждала, когда ты придешь и сообщишь мне об этом, но ты так и не пришел.
Вот почему я сама пришла сюда. Так ты принес это в спальню, верн?»

 

«С каких это пор ваше величество проявляет такой интерес к внутренней части моей спальни?
Чрезмерный интерес может стать бременем».

 

У дверей произошла серия столкновений между Тамоном и королем.

 

Король, который схватился за дверь, пытаясь войти, и Тамон, который без колебаний схватил
короля за запястье, оба были настолько упрямы, насколько это было возможно, и конфликт
затянулся.

 

«Чтобы встать на пути короля. Это призыв к обезглавливанию, Тамон.»

 

«Это не сработает в моем особняке. Так зачем же вы пришли сюда? Я собирался встретиться с
вами сегодня, но...»

 

«Что я только что сказала? О, это верно. Я сказала тебе, что сейчас 3:00 вечера, если ты только
что проснулся и планировал прийти во дворец сегодня, значит ли это, что ты пытался прийти
поздно ночью? О! Ты собираешься присоединиться к моей комнате, не так ли?»

 

«Ни за что».



 

«Твой отказ настолько категоричен, что это ранило мое сердце».

 

«Мне жаль это слышать. Но когда вы собираетесь отпустить дверь?»

 

«Тамон, разве ты не знаешь, что это еще более подозрительно, если ты пытаешься вот так что-
то прятать?»

 

«Я понятия не имею, о чем вы...»

 

«Если тебе нечего скрывать, отпусти эту руку. Я проверю это сама.»

 

«Внутри женщина, дрожащая без одежды. Разве мужчина не должен защищать свою женщину
от позора?»

 

Брови короля нахмурились от прямого ответа Тамона.

 

Затем она сразу же вздрогнула.

 

«Нет, подожди минутку... Ты держишь женщину? Ты уверен, что там женщина?»

 



Ее голос звучал еще более подозрительно, чем раньше.

 

«Я предполагала, что ты от природы асексуален...?»

 

На этот раз Тамон ахнул от слов короля.

 

«Ни за что. Я более страстный и похотливый, чем кто-либо другой, но...»

 

«Но я никогда никого раньше не встречала тебя с женщинами. И более того, разве ты не
выгнал королеву Фуко, которая голой побежала с поля боя в твои казармы?»

 

«Почему я должен обнимать сумасшедшую женщину?»

 

«Но она была очень красивой сумасшедшей женщиной, не так ли?»

 

Королева Фуко была женщиной, у которой было двенадцать любовников только из-за ее
красоты.

 

Партнеры были разными, но она наслаждалась свободной любовной связью с
низкорожденными, дворянами и принцами других стран. Существовало даже
распространенное поверье, что мужчина, который залез к ней под юбку, никогда больше не
сможет оттуда выбраться.



 

«Какое это имеет значение?»

 

Такая женщина решилась и напала на хижину Тамона Красиса. На ней было мало одежды и
она делала все, что могла, чтобы соблазнить его, но он отказался. 

 

Королева Фуко была так зла, что подняла много шума и сказала, что Тамон был геем или
асексуалом.

 

И слух распространился вполне убедительно.

 

Тамон не знал, что даже король его страны, которого он знал полжизни, согласился бы с этим
слухом.

 

«...Нет, вдобавок ко всему, королева сбежала от стыда. Так что я даже подозревал, что у вас с
Ронассо могут быть такие отношения.»

 

Лицо Тамона было грубо искажено, как будто он жевал камень.

 

***
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